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 الدورة الثامنة
  ٢٠١٩الأول/ديسمبر   كانون ٢٠-١٦أبوظبي، 

  من جدول الأعمال ٥البند 
        استرداد الموجودات

      منقَّح أوكرانيا: مشروع قرار    
الموجودات المجمَّدة   الموجودات وإدارةتعزيز التعاون الدولي على استرداد     

      والمحجوزة والمصادرة
  إنَّ مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،  
كانون الأول/ديســــــمبر  ١٤في  )١(ببدء نفاذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفســــــادب إذ يرحِّ  
الفساد، وإذ يسلم بالحاجة إلى مواصلة التشجيع على ، وهي الصك الأكثر شمولا وعالمية بشأن ٢٠٠٥

  التصديق على الاتفاقية أو الانضمام إليها وعلى تنفيذها بشكل كامل وفعال،
بمناســــــبة  ٢٠١٨أيار/مايو  ٢٣بالمناقشــــــة الرفيعة المســــــتوى التي أُجريت في وإذ يحيط علماً   

أُكِّدت خلالها مجدَّدا فعاليةُ الاتفاقية الاحتفال بالذكرى الخامســـــــة عشـــــــرة لاعتماد الاتفاقية، والتي 
  باعتبارها منصة لتعبئة العمل على المستويين السياسي والعام من أجل مكافحة الفساد،

التزامه بالتنفيذ الكامل لأحكام الاتفاقية من أجل تحقيق فعالية أكبر في د من جديد وإذ يؤكِّ  
ســـــــبت عن طريق ارتكاب فعل مجرَّم وفقا منع وكشـــــــف عمليات النقل الدولي للممتلكات التي اكت
ــــترداد الموجودات، ــــاد ظاهرة عبر آ للاتفاقية وتعزيز التعاون الدولي على اس خذاً بعين الاعتبار أنَّ الفس

  ضروريا،  وطنية تمس كل المجتمعات والاقتصادات، مما يجعل التعاون الدولي على منعه ومكافحته أمراً

__________ 
  .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١(  
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وتيســير ودعم التعاون الدولي والمســاعدة التقنية في مجال منع ومكافحة  عزيزبأهمية ت وإذ يســلِّم  
من  ١  المادة (ب) من  الفســــــاد، بما في ذلك اســــــترداد الموجودات، على النحو المبيَّن في الفقرة الفرعية

  الاتفاقية،
الممارسين، بما في ذلك بالجهود التي تبذلها المنظمات الدولية المختصة وشبكات وإذ يحيط علماً   

مبادرة استرداد الموجودات المسروقة والمركز الدولي لاسترداد الأموال، التي تخدم أنشطتها أهدافا عديدة 
منها ضـــمان التبادل الفعَّال للمعلومات وأفضـــل الممارســـات والخبرات في اســـترداد الموجودات وإدارة 

  عائدات الجريمة التي جمِّدت أو حُجزت أو صودرت،
  ،بأهمية المنظمات التي توفِّر المساعدة التقنية وبناء القدرات وإذ يسلِّم  
، الذي حثَّ فيه الدول ٢٠١٥تشـــــــرين الثاني/نوفمبر  ٦المؤرخ  ٦/٣إلى قراره  وإذ يشـــــــير  

الأطراف على إنشــــــاء أو تعزيز آليات محلية للتنســــــيق بين الوكالات والتعاون بين الأجهزة الحكومية، 
ة التي وضـــمان بلوغ مســـت ويات مناســـبة فيما يتعلق بتبادل المعلومات والتنســـيق بين الســـلطات المختصـــَّ

تضـــــــطلع بدورٍ في الجهود الرامية إلى منع الفســـــــاد وملاحقة مرتكبي جرائمه وكذلك في اســـــــترداد 
الموجودات، ومنها، على ســبيل المثال لا الحصــر، ســلطات التنظيم الرقابي وســلطات التحقيق ووحدات 

  رات المالية وأجهزة النيابة العامة،الاستخبا
بــالتقرير المرحلي عن تنفيــذ الولايــات المنوطــة بــالفريق العــامــل المعني بــاســـــــترداد  بوإذ يرحِّ  

الموجودات، الذي شــــدَّد فيه الفريق العامل مجدَّدا على أهمية اســــترداد الموجودات باعتباره عاملاً مهمًّا 
أهداف التنمية المســتدامة وأوصــى فيه بتعزيز التعاون بين وحدات لحشــد الموارد المحلية اللازمة لتحقيق 

الاســـتخبارات المالية والســـلطات المعنية بمكافحة الفســـاد والســـلطات المركزية المســـؤولة عن المســـاعدة 
  القانونية المتبادلة على الصعيدين الوطني والدولي،

، الذي حثَّ فيه الدول ٢٠١٧تشـــــــرين الثاني/نوفمبر  ٦المؤرخ  ٧/١إلى قراره  وإذ يشـــــــير  
 ١٣  الأطراف على الحرص على تحديث المعلومات المقدَّمة عن سلطاتها المركزية والمختصة، وفقاً للفقرة

  من الاتفاقية، من أجل تعزيز الحوار بشأن المساعدة القانونية المتبادلة، ٤٦من المادة 
ل الأطراف باتخاذ تدابير، وفقاً لمبادئ من الاتفاقية، التي تلزم الدو ٣٥إلى المادة  أيضاً وإذ يشير  

قوانينها المحلية، من أجل ضـــمان أن يكون لدى الكيانات أو الأشـــخاص الذين أصـــابهم ضـــرر نتيجة 
ضد الجهات المسؤولة عن إحداث ذلك الضرر، بغية الحصول   لفعل فساد الحقُّ في رفع دعوى قضائية 

  على تعويض عنه،
لذي شجَّع فيه الدول الأطراف على الاستفادة التامة من إمكانية ، ا٧/١إلى قراره  كذلك وإذ يشير  

إعادة الممتلكات المصادرة والتصرُّف فيها نهائيا بمقتضى الفقرة من أجل إبرام اتفاقات أو ترتيبات متَّفق عليها 
ات من الاتفاقية، وعلى مراعاة أهداف التنمية المســــــتدامة في اســــــتخدام وإدارة الموجود ٥٧من المادة  ٥
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المســتردة، مع الاحترام التام لمبدأي تســاوي الدول في الســيادة والســلامة الإقليمية وعدم التدخل في الشــؤون 
  من الاتفاقية، ٤  الداخلية للدول الأخرى، تماشيا مع أحكام المادة

ــال لأحكــام الفقرة  وإذ يلاحظ   ــذ الفعَّ ــادة  ٣أنَّ التنفي ــة ٣١من الم ــإدارة  ،من الاتفــاقي المتعلقــة ب
لحرمان المجرمين من عائدات الجرائم التي  أمر أســـــــاســــــيالموجودات المجمَّدة والمحجوزة والمصـــــــادرة، 

  ،يرتكبونها
إدارة الموجودات المحجوزة والمصـــادرة والتصـــرف "بإعداد الأمانة للدراســـة المعنونة وإذ يرحِّب   

صورة فعالة شأن إدارة الموجودات المجمَّدة والمحجوزة ومشروع المبادئ التوجيهية غير المل "فيها ب زمة ب
وإذ يحيط علماً بالفوائد العملية لهاتين الوثيقتين فيما يتعلق بتحســين التشــريعات الوطنية  )٢(والمصــادرة،

  وتنفيذ أحكام الاتفاقية،
على ضــــرورة أن تكفل الدول الأطراف، ضــــمن حدود إمكاناتها ووفقاً للمبادئ  وإذ يشــــدِّد  

، وجود آليات ملائمة لإدارة الموجودات والحفاظ على قيمتها وحالتها ريثما المحليةلقوانينها الأساسية 
يتم الانتهاء من إجراءات المصــادرة، وكذلك، عند الاقتضــاء، الإجراءات غير المســتندة إلى إدانة الرامية 

  إلى استرداد عائدات الجريمة المستبانة،
، الذي أشــار فيه إلى أهمية أن ٢٠١٧شــرين الثاني/نوفمبر ت ٦المؤرخ  ٧/٥إلى قراره  وإذ يشــير  

تتَّخذ الدول الأطراف تدابير مناسبة، ضمن حدود إمكاناتها ووفقا للمبادئ الأساسية لقوانينها المحلية، 
من أجل تشـــجيع الأفراد والجماعات من خارج القطاع العام، مثل منظمات المجتمع المدني والمنظمات 

ات المجتمع المحلي والقطاع الخاص والأوساط الأكاديمية، على المشاركة النشيطة غير الحكومية ومنظم
في منع الفســاد ومكافحته، ومن أجل توعية الجمهور بوجوده وأســبابه ومدى خطورته والتهديد الذي 

  يطرحه،
أنَّ نســـبة كبيرة من عائدات الفســـاد، بما في ذلك العائدات  وإذ يلاحظ على وجه الخصـــوص[  

ة من جرائم الرشــوة العابرة للحدود الوطنية وغيرها من الأفعال المجرمة بمقتضــى الاتفاقية، لم تُعد المتأتي
  ]،بعد إلى الدول الأطراف والمالكين الشرعيين السابقين وضحايا الجرائم

أن تتَّخذ تدابير  )١(الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفســـــــادبيهيب   -١  
الفصــــــل الخامس المتعلق فعَّالة على الصــــــعيد الوطني لكفالة التنفيذ الفعَّال لأحكام الاتفاقية، ولا ســــــيما 

  ؛باسترداد الموجودات
الدول الأطراف على اتِّخاذ التدابير اللازمة، وفقا لقوانينها المحلية، من أجل  يشــــــجِّع  -٢  

من الاتفاقية، المتعلقة بإدارة الســـــــلطات المختصـــــــة للموجودات  ٣١من المادة  ٣تنفيذ أحكام الفقرة 

__________ 
  )٢(  CAC/COSP/WG.2/2018/3.المرفق ، 
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المجمدة والمحجوزة والمصادرة، بهدف تأمينها أو الحفاظ على قيمتها الاقتصادية، وعلى النظر في إضفاء 
 الشفافية على عملية الإدارة هذه؛

لمادة  ٣بالدول الأطراف أن تنظر، بما يتفق مع الفقرة  يهيب  -٣   ية، من الا ٣١من ا فاق ت
حيثما كان ذلك مناســـبا ومتســـقا مع نظمها القانونية الوطنية، في إمكانية إنشـــاء ما يلزم من القدرات 
البشــرية والمؤســســية لدى الســلطات المختصــة المســؤولة عن إدارة عائدات الجريمة المجمَّدة والمحجوزة 

فعال لإدارة هذه العائدات، بغية والمصادرة، فضلا عن تحسين الأساس القانوني الوطني لكفالة التنظيم ال
  إعادة عائدات الجريمة أو التصرف فيها، بما يتفق مع الفصل الخامس من الاتفاقية؛ 

بدأ المســاواة في الســيادة والســلامة الإقليمية للدول، التام بم قيُّدتال على ضــرورة يشــدِّد  -٤  
ة الممتلكات المصـــادرة أو التصـــرف عند إعادومبدأ عدم التدخل في الشـــؤون الداخلية للدول الأخرى 

ــبا، على النظر بوجه خاص في إبرام اتفاقات أو  فيها، ويشــجع الدول الأطراف، حيثما كان ذلك مناس
، وفقا للفقرة والتصرف فيها نهائيا ترتيبات متفق عليها، تبعا للحالة، من أجل إعادة الممتلكات المصادرة

  ؛من الاتفاقية ٥٧من المادة  ٥
لدروس  يشـــــــجِّع  -٥   يام، في إطار جهود مشـــــــتركة، بتطبيق ا لدول الأطراف على الق ا

 المحليةالمســـتفادة في جميع مجالات التعاون على اســـترداد الموجودات، بوســـائل منها تعزيز المؤســـســـات 
شــــبكات الممارســــين الدولية ذات الصــــلة، مثل  وتدعيم التعاون الدولي بطرائق من بينها المشــــاركة في

جهات الوصـــل المعنية باســـترداد الموجودات في إطار اتفاقية مكافحة الفســـاد، والمبادرة العالمية لجهات 
الوصــل، المدعومة من المنظمة الدولية للشــرطة الجنائية، ومبادرة اســترداد الموجودات المســروقة، وشــبكة 

لاســـترداد الموجودات وســـائر الشـــبكات المماثلة، وكذلك المبادرات  كامدِن المشـــتركة بين الوكالات
  الإقليمية، حسب الاقتضاء؛

بالدول الأطراف أن تنظر، في إطار الاحترام التام للمبادئ الأســـاســـية لقوانينها  يهيب  -٦  
طريق القيام المحلية وبما يتسق مع الاتفاقية، في إمكانية تحسين فعالية التنسيق بين الوكالات المحلية عن 

  ؛ الجريمةبأمور منها وضع سياسات استراتيجية لمكافحة الفساد واسترداد عائدات 
الدول الأطراف على النظر، بما يتماشـــى مع المبادئ الأســـاســـية لقوانينها المحلية  يحث  -٧  

ة ويتســـــق مع الاتفاقية، في إنشـــــاء أو مواصـــــلة تطوير التعاون بين الوكالات أو بين الأجهزة الحكومي
سيمكن الدول  ستبانة عائدات الجريمة وتعقبها وتجميدها وحجزها ومصادرتها وإعادتها، مما  الدولية في ا

  الأطراف من تحسين عملية كشف وردع ومنع الفساد؛
بالدول الأطراف أن تنظر، بما يتماشـــــــى مع المعايير الدولية وقوانينها المحلية،  يهيب  -٨  

تحســـين   الحقوق والضـــمانات المنصـــوص عليها في هذه القوانين، فيومع إيلاء الاحترام الواجب لجميع 
ســيؤثر الوصــول المشــروع إلى مصــادر المعلومات ذات الصــلة، بما في ذلك قواعد البيانات الدولية، مما 

نات  يا يمة مع إيلاء الاحترام الواجب للب ئدات الجر عا عة جهود تعقُّب  ية ونجا يا على نوع يجاب تأثيرا إ
  ية؛الشخص
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شجِّ  -٩   من الاتفاقية،  ٤الدول الأطراف على النظر، مع إيلاء الاعتبار الواجب للمادة  عي
ضـــــــمن نطاق أطرها القانونية المحلية أو ترتيباتها الإدارية، في مختلف النماذج الممكنة للتصـــــــرف في 

لحصـــر، تخصـــيص تلك عائدات الجرائم المشـــمولة بالاتفاقية وإدارتها، بما في ذلك، على ســـبيل المثال لا ا
العائدات لصــــــندوق الإيرادات الوطنية أو الخزانة العامة، وإعادة اســــــتثمار الأموال لأغراض خاصــــــة 

ـــــية،  ـــــاس من خلال إعادة اســـــتخدام الموجودات لأغراض بما في ذلك وتعويض ضـــــحايا الجرائم الأس
الجرائم وفقا للفصــل اجتماعية تخدم مصــلحة المجتمع المحلي، بما في ذلك من أجل إعادة عائدات تلك 

  الخامس من الاتفاقية؛
عملية إدارة   بالدول الأطراف أن تكفل الاســـــــتخدام الفعال لموارد الدولة فييهيب   -١٠  

الموجودات المجمَّدة والمحجوزة والمصادرة، حسب الاقتضاء ووفقاً لنظمها القانونية المحلية، من خلال 
ة وتعزيز قدرات الســلطات المختصــة المســؤولة عن إدارة تعميق التعاون الداخلي بين الســلطات المختصــَّ 

بهدف إشـــراك هذه الســـلطات في المراحل المبكرة من عملية الإعداد والتخطيط لحجز  هذه الموجودات،
  الموجودات؛

إدارة الموجودات المحجوزة والمصــــــادرة بالدراســــــة التي أعدَّتها الأمانة بعنوان "يرحِّب   -١١  
  "، ويقرِّر أن يواصل الفريق العامل عمله من خلال ما يلي:بصورة فعالةوالتصرف فيها 

مواصــــــلة جمع المعلومات المتعلقة بأفضــــــل الممارســــــات من الدول الأطراف، بهدف   (أ)  
استكمال مشروع المبادئ التوجيهية غير الملزِمة بشأن إدارة الموجودات المجمَّدة والمحجوزة والمصادرة 

  "؛إدارة الموجودات المحجوزة والمصادرة والتصرف فيها بصورة فعالةونة "وتحديث الدراسة المعن
مواصـــــلة جهوده الرامية إلى جمع المعلومات عن التحديات والعوائق التي تواجه الدول   (ب)  

الأطراف، وكذلك أفضــل الممارســات في مجال اســترداد وإعادة عائدات الجريمة، بغية اقتراح توصــيات 
 التام والفعال للفصل الخامس من الاتفاقية؛ محتملة بشأن التنفيذ

  مواصلة تقديم التقارير إلى مؤتمر الدول الأطراف عن أنشطته؛  (ج)  
قدرات الســـــلطات تقوية من أجل ترك المشـــــالعمل تعزيز الدول الأطراف على  يشـــــجِّع  -١٢  

مستمر أساس  وتحسينها علىالمختصة المسؤولة عن استرداد الموجودات على الاستفادة من مهارات الخبراء 
  بغية تحسين عملية استبانة وتعقب وحجز ومصادرة عائدات الجريمة؛ 

انينها وبأن تتَّخذ الدول الأطراف، عند الاقتضــاء ووفقا للمبادئ الأســاســية لق يوصــي  -١٣  
المحلية وللاتفاقية، التدابير اللازمة لتطوير أو وضـــــع إطار قانوني مناســـــب وتخصـــــيص الموارد اللازمة 

تعقب عائدات و لضمان أن تكون السلطات المسؤولة عن التحقيق في جرائم الفساد وملاحقة مرتكبيها
أداء مهامها  على قادرةً ،وإدارتهاتها لإعادالجريمة وحجزها وتجميدها ومصــادرتها وتنفيذ التدابير اللازمة 

  بفعالية وبمنأى عن أيِّ تأثير لا مسوِّغ له؛
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قة  يشـــــــجِّع  -١٤   تدابير المتعل يذ ال بات التي تحول دون تنف لة العق لدول الأطراف على إزا ا
باســـترداد الموجودات، خصـــوصـــا عن طريق تبســـيط إجراءاتها القانونية، عند الاقتضـــاء ووفقا لقوانينها 

  لية، ومنع إساءة استخدام هذه الإجراءات؛المح
ــــــاعدة للفريق العامل  يطلب  -١٥   إلى الأمانة أن تقوم، في حدود الموارد المتاحة، بتقديم المس

الحكومي الدولي المفتوح العضــــــوية المعني باســــــترداد الموجودات واجتماعات الخبراء الحكومية الدولية 
الدولي في إطار الاتفاقية على أداء مهامهما، بطرائق منها المفتوحة المشـــــــاركة من أجل تعزيز التعاون 

  توفير خدمات الترجمة الشفوية باللغات الرسمية الست للأمم المتحدة؛
ية  يدعو  -١٦   خارج الميزان نحة إلى توفير موارد من  لما ـــــــائر الجهات ا لدول الأطراف وس ا

  تحدة وإجراءاتها.للأغراض المنصوص عليها في هذا القرار، وفقاً لقواعد الأمم الم
  


